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८:५४,५५, यहǏा ू ५:२८,२९, मƣी ५:२२,२९, ३० र यहǏा ू

११:३८-४४।       
यस अÚयायको मल पदू : “यशल उनलाई े ेू (माथा[) भǏुभयो, “पनǽ×थान ु
र जीवन म ह। यǑद कोहȣ माǓनस मलाई ǒवँ वाै ुँ स गछ[ भन ×योे  मरपǓन े
जीǒवत हनछ।ु े " (यहǏा ू ११:२५ ǾपाÛतǐरत)। 
     जब परमँ वे रल हामीलाई सǒƴ गन[भयो तब हामी सदा सव[दा े ृ ु
जीǒवत रहन सǒƴ गन[भएको Ǔथयो। तर पापल गदा[ मानव जाǓत ृ ु े
मन[परकोल उसको ǿदयमा म×यको ऽास लǒकरहको हÛछ। ु ृ ु ुे े े ु म×य ृ ु
आबमणकारȣ हो। ×यसले हामीलाई आबमण गन[को Ǔनिàत 
हामीहǾको सǒƴ भएको Ǔथएन।ृ  
    ×यसकारण जब माǓनसहǾ कसको म×यमा शोक गद[थ भन ै ै ृ ु े े
यशल ǓतनीहǾूǓत अ×यÛत सहानभǓत दखाउनहÛØयो। जब एक जना े े ेू ु ू ु ु
ǒवधवीको मरको एकमाऽ छोरोलाई गाÔन लÊदØयो  यश े ेै ू “उनको 
Ǔनिàत अ×यÛत द:ुिखत हनभयो र भǏुभयो ु ु “नǽन।ु" (लका ू ७:१२ 
ǾपाÛतǐरत)। बाâ ह वष[कȧ छोरȣ मदा[ एक जना बबाको ǿदय Ǔछया ु
Ǔछया भएको Ǔथयो। ×यसबला उसलाई साÛ×वना Ǒदएर यशल भǏुभयो े े ेू
“न डराऊ।कवल ǒवँ वाे समाऽ गर।" (मक[ स ू ५:३६ ǾपाÛतǐरत)। 
जब जब हामीहǾको ǒूयजनको म×यृ  ु हÛछ तब तब हामीहǾको ु
शोकल उहाँको ǿदय छोइरहÛछ। उहाँको दयाल ǿदय हामीहǾसग े ु ँ ै
रोइरहको हÛछ।े ु  
         तर यश दे ू :ुिखतमाऽ हनभएन। ु ु (माǓनस मनȷपछ[ ×यसकारण 
जÛमन उिचत छन भनर उहाँल ूवचन Ǒदनभएनु ुै े े )। आÝन म×य र ै ृ ु
पनǽ×थानल म×यलाई उहाँल िज× नु ृ ु ुे े भएको Ǔथयो। ×यसकारण म×यको ृ ु
साँचो उहाँको हातमा छ। उहाँलाई ǒवँ वास गनȶ ू×यक माǓनसलाई े
पनǽ×थान गरर अनÛत जीवन Ǒदन वाचा उहाँल गन[भएको छ। ु ुे े े
धम[शाƸ बाइबलमा हामीलाई Ǒदइएको सबभÛदा महान ूǓत£ा न ×यो ् ै

१२ म×ृयु र पुनǽ×थानम×ृयु र पुनǽ×थान 
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हो। यǑद म×य न माǓनसको अिÛतम लआयृ ु ै  हो भन सारा ससारमा े ं
जÛमको माǓनसको औिच×य क छ रे े ? हामीहǾल गनȶ सब कामको अथ[ े ै
क छ रे ? यस ससारमा जÛमन र काम गन[ बकारको हनछ। तर ं ु ु े ेु
परमँ वे रलाई धÛयवाद होस,् म×यलाई ãयाउन शतान होइन तर हाॆो ृ ु े ै
जीवनको लआयको अिÛतम वचन यशमा छे ू ! 
 
१ माǓनस मरेपǓछ वत[मान समयमा उसको अवःथा (यहǏा ू ११:११)  
     माǓनसको आ×मा वा ूाण शरȣरबाट बाǒहर रहÛदन भनर परानो ै े ु
करार अथा[त यश आउनभÛदा अिघ लिखएको धम[शाƸ बाइबलका ् ू ुे े
लखकहǾल सधɆ ǒवँ वाे े स गद[थ। ǒहॄ भाषामा भौǓतक शरȣरे ू , ूाण र 
आ×मा भनर अनवाद गदा[े ु  माǓनसको सममतालाई जनाउन गǐरÛछ। 
ǒवǓभǏ रȣतल माǓनसलाई वाÉया गन[ ती Ǔतन शÞदहǾ ूयोग गǐरÛछ। े
×यहȣ तक[ सàमतमा बसर म×यलाई वाÉया गदा[ ǒवǓभǏ शÞदिचऽहǾ े ृ ु
ूयोग गǐरÛछ। तीमÚय म×यलाई ǓनÛिाको Ǿपमा बाइबलमा Ǔलएको े ृ ु
ूिचǓलत छ। माǓनस मरपǓछे  सतको हÛछ भनर बाइबलल Ǔसकाएको ु े े ेु
×यो िश¢ा पǐरपÈवको Ǿपमा ǓलइÛछ (उदाहरणमा पÕनहोसु :् अáयब ू
३:११-१३, १४:१२, भजन १३:३, यǓम[या ५१:३९ र दाǓनएल 
१२:२)। माǓनसको सàपण[ जीवनत×व म×यमा अÛत भएको हÛछ। ु ृ ु ु
माǓनस मरपǓछ ×यसको ǒवचारे , भावना, कामहǾ र कन ǒकु ै Ǔसमका 
सàबÛधहǾको अिःत×व समाƯ हÛछ। मरको माǓनस शÛयतामा Ǔबलाएर ु े ू
जाÛछ। माǓनस मदा[ ऊ फःस हÛछ ु ु (उपदशक े ९:५,६, १०, भजन 
११५:१७, १४६:४)।     
     तर यश आउनभएको समयमा बाइबल धम[शाƸ नमाǏे वा े ू ु
सनातन परमँ वे रलाई ǒवँ वास नगनȶ अǾ धम[का माǓनसहǾल म×यको े ृ ु
बारमा चनौतीपण[ धारणाहǾ फलाएका Ǔथए। माǓनस अमर छ वा े ु ू ै
माǓनसको आ×मा अमर छ भनर मǓत[पजकहǾल Ǔसकाएका धारणा े ेू ू
×यसबलाका ǒवँ वे मा ितगǓतमा फǓलएको Ǔथयो।ु ै  
   यशको अ×यÛत Üयारो Ǔमऽको म×य भएको Ǔथयो। ×यसबला े ेू ृ ु
×यस म×यलाई वाÉया गन[ृ ु  यशल कसरȣ सàबोधन गन[भएको Ǔथयो भनर े े ेू ु
यहǏा ू ११:११मा यसरȣ बताउछँ : “११ × यसपǓछ उहालँ ǓतनीहǾलाई े
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भÛ नभुयो, “हाॆा Ǔमऽ लाजरस Ǔनिामा परका छने  ्, तर Ǔतनलाई Ǔनिाबाट 
Ǔबउझाउन म × यँ हा ँजाÛ छु।”  
    माǓनस मरपǓछ उसको आ×मा सधɆ जीǒवत भएर बःछ भने ेर 
यशल ǒवँ वाे ेू स गन[हÛØयो भǏे तक[ु ु   ूायजसो सब इसाईहǾलै े गद[छन। ्
ǓतनीहǾल बसमा मरको अपराधीलाई Ǒदएको यशको वचनलाई े े ेु ू
तःया[उछन। ǓतनीहǾल ×यस वचनलाई यसरȣ पÕछने ेँ ् :् “म Ǔतमीलाई 
वचन ǑदÛछु, आज Ǔतमी मसग ःवग[मा हनछौ।ै ँ ु े "" (लका ू २३:४३ 
ǾपाÛतǐरत)। अध[Ǔबराम कहा ँ रािखÛछ ×यसमा ×यस वचनको अथ[ 
अ×यÛत फरक हनसÈछ। ु (सबभÛदा परानो मीक वा यनानी भाषामा ु ू
लिखएका नयाँ करारका हःतलखहǾमा Ǔबराम िचÛहहǾ Ǔथएनने े )्। यǑद 
“आज"को पǓछ अध[Ǔबराम रािखयो भन भǒवंयमा यशल Ǒदनहन े े े ेू ु ु
मिƠको वाचालाई जनाउछ। ×यु ँ हȣ Ǒदनमा ×यस अपराधी ःवग[मा 
पःछन भनको होइन। ् े (ूायजसो बसमा टाँǓगएको अपराधी एक Ǒदनमा ु
नमǐर कहȣ Ǒदन लगाएर मरको हÛछे े ु )। यशल उसलाई मिƠको कबल े ेू ु ू
गन[भएको Ǔथयो तर कǒहल ऊ ःवग[मा पःछ भनर होइन। बाइबलल ु े े े
यसलाई पण[ समथ[न गद[छ। ×यस अपराधील मरू े ेपǓछ ःवग[मा तरÛत ु
जान पाउन अनरोध गरको पǓन त होइन नी। तर ूभ उहाकँो राÏयमा े े ेु ु
आउदा उसलाई सिàझयोस भनर पो उहाँसग ǓबिÛत गǐरएको Ǔथयो। ँ ँ् े
अझ ःपƴ Ǿपमा भǏुपदा[ यश मन[भएर तॐो Ǒदनमा बौरȣ उठको ै े े ेू ु
Ǔबहानसàम आफ ःवग[मा गएको छन भनर मरȣलाई भǏुू ै े े भएको Ǔथयो 
(यहǏा ू २०:१७)। ×यसकारण माǓनस वा माǓनसको आ×मा माǓनस 
मरपǓछ ःवग[मा जाÛछ भनर उपरोƠ पदल Ǔसकाएको पाइÛदन।े े े ै  
    माǓनस मरपǓछ कहȣ पǓन थाहा हÛदन ×यो कवल सतको हो े े े ेु ै ु
भनर हामीलाई थाहा पाउदा पाउद पǓन हामील Ǔसकाउन पनǽ×थान े े ेँ ँ ै ु
अ×यÛत महǂवपण[ छ भनर ǒकन िजǒकर गछɠू े ? 
 
२  पनǽ×थानको आशा ु (यहǏा ू १:१-४) 

आǑदमानव सǒƴ हदा यसरȣ वण[न गǐरएको छ ृ ुँ “परमँ वे रल े
माǓनसको आकार बनाउनभयो। उहाँल जǓमनको माटो Ǔलएर माǓनसको ु े
आकार बनाउनभयो। ×यसपǓछ उहाँल उसको नाकमा जीवनको सास ु े
फǒक Ǒदनभयो। अǓन ×योु ु  माǓनस जीǒवत åयिƠ भयो।" (उ×पिƣ २:७ 
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ǾपाÛतǐरत)। जब सàम परमँ वे रल ×यो सास माǓनसहǾमा े
रािखरहनहÛछ तबसàम ती माǓनसहǾ जीǒवत रहÛछन। जब उहाँल ×यो ु ्ु ै े
सास िझÈनहÛछ तब ती माǓनसहǾ मद[छन र फǐर ǓतनीहǾ माट भएर ु ्ु े ै
जाÛछन ् (भजन १०४:२९, उपदशक े १२:७)। माǓनसहǾ ×यस 
िःथǓतमा पâ याु उन परमँ वे े रको Ǔनण[य Ǔथएन। तर पापल गदा[ ×यो े
िःथǓतको सजना भयो। तर शभसमाचार त यो छ ǒक हामी मरृ ु ेपǓन 
भीƴमा िजउन आशा Ǔलएर ǓनÛिामा परका हÛछɊ। े े ु (िचर ǓनÛिा त 
होइन नी। िचर ǓनÛिा भनको कǒहल नǓबउÐन ǓनÛिा े ेै ँ हो)। 

मरकोलाई Ǔबउताउन यशमा तागत छ भनर यहǏा े े े ेँ ू ू १:१-४मा 
कसरȣ आभास ǑदÛछ पÕनहोसु :् “आǑदमा वचन हनहÛ Ø योु ुु , वचन 
परमँ वे रसग हनहÛ Ø योँ ु ुु , अǓन वचन परमँ वे र हनहÛ Ø योु ुु । २ उहा ँआǑदमा 
परमँ वे रसग हनहÛ Ø योँ ु ुु ।  ३ सब थोक उहाƮँारा बǓनएै , र बǓनएको कन ु ै
थोक पǓन उहाǒँवना बǓनएन। ४ उहामँा जीवन Ǔथयो, र × यो जीवन 
माǓनसहǾको Ï योǓत Ǔथयो।" 

भीƴ आफमा जीवन छ। ×यो ǒकनभन उहाँ जीवन हनहÛछ ै े ु ुु
(यहǏा ू १४:६)। उहाँल सब थोक सǒƴ गन[भयो। जसजसलाई जीवन े ै ृ ु
Ǒदन चाहनहÛछ ×यसलाई जीवन Ǒदन उहाँमा शिƠ छ ु ु (यूहǏा 
५:२१)। ×यसकारण उहाँल मरकोलाई पǓन Ǔबउताउन सÈनहÛछ।ै े े ँ ु ु  

पनǽ×थान कसरȣ हÛछु ु ? हन[होस लका े ु ् ू ८:५४, ५५ “तर उहालँ े
× यसको हात समातर यसो भनर बोलाउनभयोे े ु , “नानी, उठ।” ५५ अǓन 
× यसको ूाण फकȶ र आयो, र × यो तǽÛ तु ै उठȤ, र उहालँ × ये सलाई कहȣ े
खान Ǒदन भÛ नू  ेआ£ा गन[भुयो।" 
      पनǽ×थान भनको म×यको Ǒठक उãटो हो भनर बाइबलल ु ृ ुे े े
बताउदछ। जब परमँ वँ े रबाट जीवनको सास फकȶ र आउछ तब ×यो ँ
माǓनस पनजȸǒवत हÛछ। लकाल याइरसको छोरȣलाई यशल कसरȣ ु ू ूु े े े
Ǔबउताउनभयो भनर ×यसरȣ न वाÉया गद[छन। जब ँ ु ्े ै १२ वष[को नानी 
मरकȧ Ǔछन भनर थाहा पाउन हÛछ तब यश यहदȣ शभाघरको अÚयआय े े े् ु ूु ू
याइरसको घरमा जानहÛछ। ×यहाँ ǽवावासी गनȶहǾको झÖडलाई ु ुु
उहाँल भǏुहÛछ े ु “×यो कटȣ मरकȧ छन तर सतकȧ Ǔछन।े े ेै ु ् "। तर 
ǓतनीहǾ सब हलल हाँःदछन। तब उहाँल ै ् े “×यस बाǓलकाको हातलाई 
समा× नहुÛछ र भǏहुÛछु ु , “सानी नानी उठ।"। तब उनमा सास आयो 
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र तरÛत उिÓछन।ु ्ै " (लका ू ८:५४,५५ ǾपाÛतǐरत)। यशको दǒवक े ू ै
आ£ाल ×यस बाǓलकाबाट परमँ वे े रल Ǔनकालȣ Ǒदनभएको जीवनको े ु
सास अथा[त जीवनलाई चाǒहन त×व फकȶ र ×यस बाǓलकामा आउछ। ् े ँ
लकाल ूयोग गरकाू े े  सासलाई नमा ु (pneuma) हो। ×यसको अथ[ 
“सास", “हावा" वा “आ×मा" हो। जब बाइबलल ×यो शÞद ूयोग गछ[ े
×यसको अथ[ माǓनसको शरȣरभÛदा बाǒहर वा अलग रǒहरहको वा े
घǓमरहको आ×मा भनर कǒहल पǓन जनाउदन।उपरोƠ पदमा जीवनको ु े े ै ैँ
सास ×यस बाǓलकामा आएको Ǔथयो भनर ःपƴ Ǿे पमा दखाउदछ।े ँ  
    म×य यःतो साधारण भइसकको छ ǒक ×यो तØयको Ǿपमा ृ ु े
सिजलसग हामी ǓलÛछɊ। तर अǒहल म×य ǒवजयी भइरहको दिखएतापǓन ै ँ े े ेृ ु
परमँ वे रल हामीलाई Ǒदनहन अनÛत जीवनको ूǓत£ाहǾलाई कसरȣ े ेु ु
आ×मसात गनȶ् ?  
 
३  पनǽ×थानु , धमȸ र अधमȸ छʫाउन Ûयाु े ǒयक फसला ै (यहǏा ू
५:२८,२९) 
        अǒहलसàम अÚययन गरकोमा यǑद हामील झʣ हदा[ े े े े
पनǽ×थान भनको कवल कहȣ माǓनसहǾको Ǔनिàत माऽ हो भǏ ेआभास ु े े े
Ǒदन सÈछ। तर जब यश आउनहÛछ तब ×यसबला क हनछ भनर े े े े ेू ु ु ु
उहाँल वचन Ǒदनभएको छ े ु “िचहानमा हन सबल उनको ु े ेै ःवर सǏछेन र ु ्
×यहाँबाट जागर आउनछने े "् (यहǏा ू ५:२८,२९ ǾपाÛतǐरत)। “सबै" 
भǏे शÞदल कसलाई पǓन छटाएको दिखÛदन। िचहान वा म×यबाट े ेै ैु ृ ु
पनǽ×थान हनहǾमा यशलाई ǒवँ वाु ूु े े स गनȶहǾ र उहाँलाई ǒवँ वास 
नगनȶहǾ, धमȸ वा शƨ जीवन Ǔबताउन चाहनहǾ र पाु े पी तथा दƴ ु
माग[ रोÏनहǾे , मिƠ पाएकाहǾ र नपाएकाहǾ आǑद यस ससारमा ु ं
जÛमर मरका सब जना पद[छन। पावलल यसरȣ ठोकवा गद[छन े े ेै ् ु ्
“मरकाहǾ ǓबउǓतन छन। ǓतनीहǾमा Ûयायी अथा[त असल र अÛयायी े ेँ ् ्
अथा[त खराब दव हनछन् ु ्ै ु े " (ूǐरत े २४:१५)। 
    पØवील Ǔनलृ े ेका सब मरकाहǾको पनǽ×थान हनछन। सदासव[दा ै े ेु ्ु
ǓतनीहǾको अÛ×य दईमा एक हनछ। ×यो क हन भनर यहǏा ु ् ूु ुे े े
५:२८,२९ल यसरȣ बताउछ े ँ “यसमा अचà म नमान, ǒकनभन समय े
आइरहछे , जब िचहानमा हनहǾ सबल उु े ेै नको सोर सÛ नु छेन ्, २९ र 
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बाǒहर Ǔनिः कआउनछने  ्: सकम[ गनȶहǾु  जीवनको पनǽ× थाु नको Ǔनिà त, र 
ककम[ गनȶहǾचाǒह दÖ डाु ँ £ाको पनǽ× थाु नको Ǔनिà त।"   
     यस ससारमा मरकाहǾ सब जना बौǐर उÓनछन। तर ूचǓलत ं ैे े ्
धारणा अनसार सब जनाको अÛ×य आनÛद र सखमय अनÛत जीवनमा ु ुै
हनछ भǏछेन। ु े ै “अनǓगÛती माǓनसहǾ जो िचहानमा छन ǓतनीहǾ ्
Ǔबउिझनछन। ǓतनीहǾमा कोहȣ कǒहल पǓन अÛत नहन अनÛत ँ े े् ै ु
जीवनको Ǔनिàत पनǽ×थान हनछ छ भन अǾ कǒहल अÛत नहन ु ु ुे े ेै
शम[मा पन[ पनǽ×थान हनछ।ु ु े " (दाǓनएल १२:२ ǾपाÛतǐरत)।  
   यस ससारमा जÛमका ू×यक माǓनसको Ûयाय हनछ भनर ं े े े ेु
बाइबलल Ǔसकाउदछ।े ँ  कन माǓनसल अजàमरȣ जीवन पाउछ र कन ु ुे ँ
माǓनस आगोको Ïवालामा Ǔनिàत नƴ हनछ भनर उहाँल न Ǔनणा[यक ु े े े ै
फसला गन[हनछ ै ु ु े (उपदशक े १२:१४, रोमी २:१-११)। तर एउटा 
कराको अ×यÛत Éयाल राÉ नु पुद[छ। माǓनस मनȶǓबǓतक ×यसको भǒवंय ै
त×काल Ǔनधा[रण हÛछ भनर बाइबललै ु े े तोÈदन। कǓतपय इसाई र अǾ ै
धमा[लàबीहǾल माǓनस मरपǓछ अǒहल न ःवग[ वा नक[ मा जाÛछ भनर े े े ेै
Ǔसकाउदछन। तर ×यो बाइबल सàमत छन। तर माǓनस ःवग[मा वा ँ ् ै
अनÛतको म×यमा जान Ǔनधा[रण कवल उसको पनǽ×थानपǓछ माऽ ृ ु ुे े
हनछ। ×यस समय नआउʷल चाह मिƠ पाएकाहु े े े ु Ǿ होस चाह मिƠ ् ुे
नपाएकाहǾ होस,् मनȶहǾ सब जना माटोमा Ǔमलर सǓतरहका हÛछन। ै े ेु ्ु
पनǽ×थान आफ इनाम वा सजाय होइन। तर परमँ वु ै ँ े रको राÏयमा 
रहन वा यस ससारमा दƴ जीवनमा रमाइलो मानर बःदा अनÛतको े ें ु
म×य रोÏनृ ु े- ×यो आ×मǓनण[य गनȶ अǓधकार ू×यक माे Ǔनसलाई 
परमँ वे रल न Ǒदनभएको छ।े ै ु  
     दई खालका माǓनसहǾको पनǽ×थानको माǓमलालाई Ǔलएर ु ु
यशल यसरȣ ःपƴ पान[भएको छ ǒक हामीहǾको भǒवंयको Ǔनधा[रण े ेू ु
हामील न गछɠ। हामीहǾको असल वा खराब कामल हामीहǾको े ेै
भǒवंयलाई हामील न चनका हÛछɊ। तर ×यसको अे ेै ु ु थ[ यो होइन ǒक 
हामीहǾको असल कामल हामीलाई मिƠ वा मो¢ ǑदÛछ। हामीहǾको े ु
मिƠ उहाँलाई हामीहǾको मिƠदाता हन भनर ǒवँ वाु ु ्ु े स माऽ गरर े
पाइÛछ भनर यशल ःपƴǾपमा Ǔसकाउनभएको छ े े ेू ु (यहǏा ू ३:१६)। 
तर हामीहǾको मिƠको सरोकार असल कामसग ǒकन छ तु ँ ? तर 
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हामीहǾको कामल हामीहǾ भीƴमा ǒवँ वाे स राखर चलका छɊ ǒक े े
छनɊ र हामीहǾल उहाँमा Ǔबताएको समǒप[त जीवन स×य हो ǒक ै े
ढɈगीमा हो भनर दखाउदछ े े ँ (याकब ू २:१८)। हामीहǾक कामल ै े
हामीहǾ अझ पापल गदा[ मदा[ भएर बसका छɊ ǒक ै े ेु (एǒफसी २:१ 
ǾपाÛतǐरत) वा पापलाई मदुा[सरȣ गराएर भीƴ यशƮारा परमँ वे ेू रमा 
जीǒवत भएर बसका छɊ े (रोमी ६:११ ǾपाÛतǐरत) भनर दखाउदछ।े े ँ  
    हामीहǾ ू×यकको Ǔनिàत पिख[रहको भǒवंयको बारमा सोचɊ। े े े
क हामीहǾको बीचमा कन यःतो तगारो छ जसल अनÛत जीवन नपाउन े ेु ै
खडा भइरहको छे ? ×यसलाई हटाउन हामी ǒकन कोिशष नगनȶ? 
आिखरमा अनÛत जीवनभÛदा बहमãय अǾ कहȣ छ तु ू े ? 
 
४  नक[ को बारमा यशको धारणा क छे े ेू ? (लका ू १६:१९-३१) 
      दƴहǾको अनÛतको म×य र दÖडको बारमा åयाÉया गदा[ यशल ु ृ ु ूे े े
दई ूचǓलत मीक अथा[त यनानी शÞदहǾ ूयोग गन[भएको Ǔथयो। ु ् ु ु ती 
शÞदहǾमा हडसे  ् (hades) र गहनाे े  (gehenna) हन।ु ्  नक[ को बारमा े
माǓनसहǾलाई ǒवǓभǏ धारणाहǾ छन। ती धारणाहǾमा बाइबलको ्
धारणा कःतो छ भनर ःपƴ Ǿपमा थाहा पाउन जǽरȣ छ।े ु  
  हडस भǏ ेशÞद ǒहॄ भाषामा िशयोल े ् ू (she’ol) भǏ ेअथ[ जनाउछ। ँ
परानो करारमा िशु योल भǏे शÞदको अथ[ मरकाहǾको घर हो। ती े
दव हडस र िशयोलको साधारण अथ[ िचहान हो। माǓनस मरपǓछ जान ु ्ै े े े
िचहानमा इनाम र दÖडको बारमा कहȣ पǓन मतलब छन। तर एउटा े े ै
यःतो पद छ जसल हडसको अथ[ सजायसग जोǓडएको पाउछɊ। ×यो े े ँ ँ ँ
हो धनी माǓनस र लाजरसको बारमा यशले े ेू  भǏुभएको अतȸकथामा। 
   लका ू १६:१९-३१ हरɊ। ×यस कथामा यशल भǏु खोÏनभएको े े ेू ु
आधारभत स×य क होू े ? ःवग[ र नरकलाई वाÉया गन[ ×यो कथालाई 
स×यको Ǿपमा Ǔलदा क गलत साǒवत हन सÈछ ँ े ु (ǒवशष गरर े े २७-३१ 
पदहǾ)? हन[होस े ु ् “१९ “एक जना धनी माǓनस Ǔथयो, जो बहमूुã य वः ऽ 
र Ǔमहȣन मलमल लगाएर Ǒदनह मोजमÏ जाुँ मा बः तØ यो। २० उसको 
ढोकामा लाजरस नाउको एक जना गरȣब माǓनसलाई ã याँ एर रािखǑदÛ थे। 
× यो घावघाउल भǐरएको Ǔथयो। ै े २१ × यस धनी माǓनसको टǓबलबाट े
झरका टबाटाबȧ खाएर लाजरसल आÝ नोे ेु  पट भनȶ इÍ छाे  गØ यȾ। 
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ककरहǾल पǓन आएर × यु ु े सका घाउहǾ चाɪ थ। े २२ “× यो गरȣब 
माǓनस मâ यो, र ः वग[दतहǾल × यू े सलाई लगर अॄाहामको साथमा राख। े े
× यो धनी माǓनस पǓन मâ यो र गाǓडयो। २३ नरकमा कठोर कं ट 
भोǓगरहको बला उसल नजर उठाएर हâ योे े े े  र टाढ़ामा अॄाहाम र उनको 
साथमा लाजरसलाई दÉ योे । २४ अǓन उसल कराएर भÛ योे , ‘ह ǒपता े
अॄाहाम, ममाǓथ दया गरर लाजरसलाई पठाइǑदनहोसे ु  ्, र × यसल आÝ नोे  
औलाको टÜ पाU ु  पानीमा चोपर मरो िजॄोलाई शीतल पाǐरदओसे े े  ्, ǒकनǒक म 
यस Ï वालामा भयǋर वदना पाइरहछ।े े ु ’  २५ “तर अॄाहामल भने ,े 
‘छोरो, याद गर ्, तɇल आÝ नोे  जीवनकालमा असलअसल कराहǾ भोग ु
गǐरस ्, र × यस गरȣ लाजरसल दै े :ुखदै :ुख भोÊ यो। × यो अब यहा ँआराममा 
छ, र तचाǒह कं टँ ँ मा छस ्। २६ यी सब कराबाहक यहाबँाट तकहाँ पाǐर ै ु े ँ
जान खोÏ नेहǾ जान नसकनू  ् र × यहाबँाट यहा ँहामीकहा ँवाǐर आउन पǓन 
नसकनू  ् भनर हामीहǾ र ǓतमीहǾका बीचमा एउटा अǓत गǒहरो धादँो े
छ।’  २७ “उसल भÛ योे , ‘ǒपता, यसकारण म तपाɃलाई ǓबÛ तीै  गद[छु, 
तपाɃल × ये सलाई मरा बाबको घरमा पठाइǑदनहोसे ु ु  ्, २८ ǒकनभन मरा े े
पाँच भाइ छन ्, र × यसल ǓतनीहǾलाई चताउनी दओसे े े  ्, नऽता ǓतनीहǾ 
पǓन यस कं टको ठाउमा आउलानँ  ्।’  २९ “तर अॄाहामल भने ,े 
‘ǓतनीहǾका साथमा मोशा र अगमवƠाहǾका पः तु क छन ्। ǓतनीहǾल े
ती सननु ू  ्।’  ३० “तर उसल भÛ योे , ‘होइन, ǒपता अॄाहाम, मरकाबाट े
कोहȣ एक जना ǓतनीहǾकहा ँगयो भनता ǓतनीहǾल पँ चाे े ƣाप गनȶछन ्।’   
 ३१ “उनल उसलाई भने ,े ‘मोशा र अगमवƠाहǾका करा ǓतनीहǾल ु े
सÛ दु ैनन ् भने, मतकहǾबाट कोहȣ जीǒवत भए पǓन ǓतनीहǾल ǒवँ वाृ े स 
गनȶछननै  ्’।”   
   माǓनस मरपǓछ उसको अवःथा कःतो हÛछ भनर ×यस े ेु
अतȸकथामा छलफल गǐरएको छन। तर यशको समयमा नक[ को ै े ू
बारमा ूचǓलत र गले त धारणाल गदा[ ×यो कथा स×यको Ǿपमा Ǔलएको े
पाइÛछ। ×यस कथामा अ×यÛत महǂवपण[ पाठ ǓसकाइÛछ। ू
हामीहǾको भǒवंय हामील यहाँ ǑदनǑदन गनȶ Ǔनण[यहǾमा भरपछ[ भǏ ेे ै
पाठ यस कथाल Ǔसकाउदछ। यǑद यस ससारमा हामील पाएको े ेँ ं
परमँ वे रको आ×म£ान वा ÏयोǓतलाई अः वीकार गâ यɊ भन मरपǓछ े े
हामीहǾल कन पे ु ुै :न अवसर पाउनछनɊ भनर ×यस कथाल हामीलाई े े ेै
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खलासा गरको पाउछɊ। यǑद ×यस कथाको मम[लाई नबझर ू×यक ु ुे ेँ
शÞदलाई åयाÉया गरर नक[  र ःवग[को बारमा Ǔनँकष[ ǓनकाãयɊ भन े े े
×यसमा धर समःयाहǾ भएको पाउछɊ। कथालाई े ै ँ हदा[ अनौठो त े
लाÊछ न। तर ×यस कथामा यशल ूयोग गन[भएको वचनहǾ यथाथ[को ै े ेू ु
Ǿपमा नǓलइकन कवल शाङकǓतक वा शÞद िचऽको Ǿपमा लओस े े े ्
भǏ ेउहाँको चाहना भएको दिखÛछ। ×यो कथा कवल ǺƴाÛत वा अतȸ े े
Ǒदन कथाको Ǿपमा हामील Ǔलनपद[छ।े े ु  
    नरकको बारमा यशे े ूल क चतावनीहǾ Ǒदनभएको Ǔथयोे े े ु ? हन[होस े ु ्
यी पदहǾ: मƣी ५:२२,२९,३० “२२ तर म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, जो 
कोहȣ आÝ नो भाइसग बोध गद[छ × योँ  दÖ डको योÊ य हनछु े , र जसल े
आÝ नो भाइको अपमान गद[छ, × यो महासभामा जवाफदहȣ हनछ। तर े ेु
जसल आÝ नोे  भाइलाई ‘त मख[ँ ू ’ भÛ छ, × यो नरकको आगोमा पनȶ 
जोिखममा हनछ।ु े ...२९ यǑद Ǔतॆो दाǒहन आखाल Ǔतमीलाई पाप गन[ े ेँ
लाउछ भन × यँ े सलाई Ǔनकालर फाǓलदऊे े , ǒकनभन Ǔतॆो सà पे णू[ शरȣर 
नरकमा फाǓलनभÛ दाु  बǽ Ǔतॆा अǍहǾमÚ ये एउटा गमाउन Ǔतॆो Ǔनिà तु ु  
ǒहतकारȣ हÛ छु ।  ३० Ǔतॆो दाǒहन हातल Ǔतमीलाई पाप गन[ लाउछ े े ँ
भन × ये सलाई काटर फाǓलदऊ। ǒकनभन Ǔतॆो सà पे े े ूण[ शरȣर नरकमा 
जानभÛ दाु  बǽ Ǔतॆा अǍहǾमÚ ये एउटा गमाउन ु ु Ǔतॆो Ǔनिà त ǒहतकारȣ 
हÛ छु ।" र मƣी २३:३३ “सप[हǾ, साभँ सप[का बÍ चाे  हो, ǓतमीहǾ 
नरकको दÖ डदिख के सरȣ उà कनछौे ?"    
    नक[  भǏ े शÞद यशको मखबाट े ू ु ११ पãट Ǔनःकको धर े े ै
बाइबल अनवादहǾमा Ǒदइएको छ। तर उहाँल खास गरर मीक ु े े
भाषाको गहना शÞद ूयोग गन[भएको Ǔथयो। ×यो ǒहॄ भाषाको अूभश े े ु ू ं
ग ǒहनम े (Ge Hinnom) अथा[त ् “ǒहनमको उप×यका"लाई जनाएको 
Ǔथयो। परानो करार अनसार ×यो ठाउ यǽशलमको दि¢णतफ[  पद[छ। ु ु ँ े
×यहाँ राजा आहज र मनःसल ×यहाकँो ःथानीय दवता मोलकलाई े े े े
बÍचाहǾलाई नरबलȣको Ǿपमा िजउद जलाइÛØयो ँ ै (२ इǓतहास २८:३, 
३३:६)। पǓछ धम[परायण यहोǓसया राजाल बालकलाई बǓल चढाउन े े
काम रोकका Ǔथए े (२ राजा २३:१०)। ती इॐाएलȣहǾल नरबलȣ े
चढाउन जःतो जघÛय पाप गरको कारणल ×यो ठाउलाई परमँ वे े े ेँ रल े
“ह×याको उप×यका" बनाउनहनछ भनर यǓम[याल भǒवंयवाणी गरका ु ु े े े े
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Ǔथए (यǓम[या १९:६)। ×यसकारण यहदȣहǾको Ǔनिàत ×यो उप×यका ू
परमँ वे रल गन[हन अिÛतम Ûयाय र सजाये ेु ु कँो ूǓतकको Ǿपमा खडा 
भएको Ǔथयो। दÖड Ǒदन समय र ःथान नतोǒक दƴहǾल पाउन े े ेु
अिÛतम Ûयाǒयक फसलाको बारमा यशल शÞदै े े ेू -िचऽको Ǿपमा ×यो ग े
ǒहना शÞद ूयोग गन[भएको Ǔथयो। ×यस दई ǒवःतत वाÉयालाई ु ु ृ
बाइबलका अǾ पदहǾल पǓन Ǒदएको पाइÛछ। तर ूचǓलत ǒवँ वाे स 
अनसार नक[  भनको अनÛतसàम कƴ पाइरहन ःथान होइन। ु े े (यǑद 
कोहȣ दƴ माǓनस अनÛतसàम कƴ पाइरहÛछ भन ×यसल कǒहल नमनȶ ु े े ै
जीवन पाइरहको आभास ǑदÛछ तर ×यो जीवन कƴको जीवन हÛछ। े ु
कवल यशमामाऽ अनÛत जीवन छ भनपǓछ कƴपव[क भएपǓत े े ेू ू
अनÛतसàम िजइरहने धारणा इसाईहǾल पǓन कहाँबाट ãयायोे ?-
अनवादकको िज£ासाु )। 
 
५  यशल म×यको शिƠलाई िज× ने ेू ृ ु हुÛछ ु (यहǏा ू ११:३८-४४) 12:5 
      यस ससारमा यशल गन[भएको सवाकाय[मा लाजरसको पनǽ×थान ं े े ेू ु ु
अǾ भÛदा ǒकन अ×यÛत उãलखनीय आँ चे य[ वा िशष[Ƶ काम भएको 
Ǔथयो? हन[होस यहǏा े ु ् ू ११:१-४४ “लाजरस नामको एक जना माǓनस 
Ǔबरामी भएका Ǔथए। Ǔतनी मǐरयम र उनकȧ Ǒददȣ माथा[को गाउ ँ
बथाǓनयाका Ǔथए।े 2 ूभलाई अƣर लाइǑदएर उहाकँा पाउ आÝ नोु  
कपालल पǓछǑदन मǐरयम यी न Ǔथइने ेु ्ै  । ǒयनक भाइ लाजरस Ǔबरामी ै
Ǔथए।3 यी दई ǑददȣहǾल यशकहाँु ूे े  यसो भनी समाचार पठाए, “ूभ,ु 
जसलाई तपाɃ माया गन[हÛ छु ु , Ǔतनी Ǔबरामी छन ्।”  4 तर यो सनर ु े
यशल भÛ ने ेू भुयो, “यस Ǔबरामील म× ये ृ मुा पâ याु उदनँ ै , तर यो परमँ वे रको 
मǒहमाको Ǔनिà त हो, ताǒक यसƮारा परमँ वे रका पऽको मǒहमा होसु  ्।” 
5 यशल माथा[े ेू , Ǔतनकȧ बǒहनी र लाजरसलाई माया गन[हÛ Ø योु ु , 6 तापǓन 
लाजरस Ǔबरामी छन ् भÛ ने सनर उहा ँजहा ँहनहÛ Ø योु ुे ु ु , अझ दई Ǒदन × यु हȣ U
बः नभुयो। 7 × यसपǓछ उहालँ चलाहǾलाई भÛ ने े भुयो, “लौ, अब हामी 
फǐर यहǑदया फकȶ र जाऔ।े ू ं ”  8 चलाहǾल उहालँाई भने े ,े “रÞ बी, भख[र ै
माऽ यहदȣहǾल तपाɃलाई ढǍाल हाÛ नू े ेु  खोजथेे, र क फǐर तपाɃ × ये े हȣ U
जानहÛ छु ु ?”  9 यशल जवाफ Ǒदनभयोे ेू ु , “क Ǒदनमा बा॑ घÖ टाे  हदननुँ ै  ् र? 
Ǒदनमा ǒहɬँ डल गनȶलाई ठस लाÊ दु े ैन, ǒकनभन Ǔतनल यस ससारको Ï योे े ं Ǔत 

१7३ 



दÉ ते छन ्, 10 तर राती ǒहɬँ डल गनȶु लाई ठस लाÊ छे , ǒकनभन × ये स 
माÛ छेमा उÏ यालो हदन।ुँ ै ”  11 × यसपǓछ उहालँ ǓतनीहǾलाई भÛ ने भुयो, 
“हाॆा Ǔमऽ लाजरस Ǔनिामा परका छने  ्, तर Ǔतनलाई Ǔनिाबाट 
Ǔबउझाउन म × यँ हा ँजाÛ छु।”  12 चलाहǾल उहालँाई भने े ,े “ूभ,ु Ǔतनी 
Ǔनिामा परका छने  ् भन े Ǔतनी Ǔनको हनछनु े  ्।" 13 यशल Ǔतनको े ेू
म× यृ कुो ǒवषयमा भÛ नभुएको Ǔथयो, तर ǓतनीहǾल चाǒह ः वाे ँ भाǒवक 
Ǔनिाको ǒवषयमा भÛ नभुएको हो भÛ ठान। े 14 यशल ǓतनीहǾलाई ः पे ेू ं ट 
भǓनǑदनभयोु , “लाजरस मरका छने  ्। 15 ǓतमीहǾल ǒवँ वाे स गर भनर े
ǓतमीहǾका खाǓतर म × यहा ँनभएकोमा खशी छ। ज भए तापǓन हामी ु ु े
Ǔतनीकहा ँ जाऔ।ं” 16 तब Ǒददमस भǓनन थोमाल आÝ नाु े े  सǍी-
चलाहǾलाई भने ,े “लौ, हामी पǓन जाऔ,ं र उहासँग मरɋ।ँ ै ”  17 जब यश े ू
आइपÊ नु भुयो, तब लाजरसलाई िचहानमा राखको चार Ǒदन भइसकको े े
थाहा पाउनभयोु  ।18 बथाǓनया यǾशलमदिख निजे े े क ूायै : तीन 
ǒकलोǓमटरको दरȣमा Ǔथयोू ।  

19 धर यहदȣहǾ माथा[ र मǐरयमकहा ँǓतनका भाइको ǒवषयमा े ै ू
ǓतनीहǾलाई साÛ × वना Ǒदन आएका Ǔथए।20 यश आइरहनभएको छ े ू ु
भÛ ने सनर माथा[ गइनु ्े   र उहालँाई भǒटने  ्। तर मǐरयम घरमा ै
बǓसरǒहन ्। 21 तब माथा[ल यशलाई भǓनने े ू  ्, “ूभ,ु तपाɃ यहा ँहनहदो हो ु ुु ँ
त मरो भाइ मनȶǓथएन।े 22 तर अब पǓन म जाÛ दछु, तपाɃल े
परमँ वे रसग ज माÊ नँ े हुÛ छु , परमँ वे रल तपाɃलाई Ǒदनहनछ।े ेु ु ”  23 
यशल Ǔतनलाई भÛ ने ेू भुयो, “Ǔतॆो भाइ फǐर जीǒवत हनछ।े ेु ”  24 माथा[ल े
उहालँाई भǓनन ्, “म जाÛ दछु, ǒक × यो अÛ × यका Ǒदनको पनǽ× थाु नमा फǐर े
जीǒवत भई उɫ नछ।े ”  25 यशल Ǔतनलाई भÛ ने ेू भुयो, “पनǽ× थाु न र 
जीवन म न ह। मलाई ǒवँ वाै ुँ स गनȶ मâ यो भन पǓन जीǒवत हनछ।े ेु 26 
अǓन िजउन र ममाǓथ ǒवँ वाे स गनȶ ू× येक कǒहã यै मनȶछन। क Ǔतमी ै े
यो ǒवँ वास गâ ʪौ?”  27 Ǔतनल उहालँाई भǓनने  ्, “हो ूभ,ु म ǒवँ वास 
गद[छु, तपाɃ ससारमा आउनहन भीं टं ु ु े , परमँ वे रका पऽ हनहÛ छु ुु ु ।”  28 
यǓत भनर Ǔतनी गइहाǓलने  ्, र आÝ नी बǒहनी मǐरयमलाई बोलाएर सटÈ कु ु  
भǓनन ्, “गǽÏ यु ू आइपÊ नु भुयो, र Ǔतमीलाई बोलाउदहनहÛ छँ ै ु ुु ।” 29 यो 
सनर मǐरयम झʣ उठर उहाकँहा ँ गइनु ्े ेै  । 30 × यस बलासà मे  यश े ू
गाउमा आइपÊ नँ ु भुएको Ǔथएन, तर उहा ँ × यहȣ ठाउमा हनहÛ Ø योँ ु ुु  जहा ँ
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माथा[ल उहालँाई भटकȧ Ǔथइने े े  ्। 31 घरमा Ǔतनलाई साÛ × वना Ǒदन 
आएका यहदȣहǾल मǐरयम झʣ उठर बाǒहर गएकȧ दखरू े े े ेै , Ǔतनी × यो 
िचहानमा ǽन गएकȧ हनु ् भÛ ठानरे, Ǔतनको पǓछ लाग। े 32 जब मǐरयम 
यश हनभएको ठाउमा आइने ू ु ्ु ँ   र उहालँाई दिखने  ्, तब यसो भÛ दै Ǔतनी 
उहाकँा पाउमा पǐरन ्, “ह ूभे ,ु तपाɃ यहा ँ हनहदो हो त मरो भाइ ु ुु ँ े
मनȶǓथएन।”   

33 जब यशल Ǔतनलाई रोइरहकȧ र Ǔतनीसग आे े ेू ँ उन यहदȣहǾ े ू
पǓन रोइरहका दÉ ने े भुयो, तब उहा ँआ× मामा Ï याद å याै कल हनभयो अǓन ु ुु
अǓत द:ुिखत हनभयो।ु ु  34 उहालँ ǓतनीहǾलाई सोÚ ने भुयो, “ǓतमीहǾल े
Ǔतनलाई कहा ँ राखका छौे ?” ǓतनीहǾल उहालँाई भने ,े “ूभ,ु आएर 
हन[होसे ु  ्।”  35 यश ǽनभयो।े ू ु  36 यसकारण यहदȣहǾू ल भने ,े “हरे , 
उहालँ Ǔतनलाई कǓत माया गन[हÛ Ø योे ु ु ।”  37 तर कनु -ैकनल भनु ै े ,े “क े
अÛ धाका आखा खोǓलǑदन ǒयनल यस माǓनसलाई पǓन मन[दिख बचाउन ँ े े े
सÈ नेǓथएनन ् र?”  38 तब यश फǐर Ï याे ेू द å याै कल भएर िचहानमा ु
जानभयो। यो िचहान एउटा ओढ़ारमा Ǔथयो। × यु सको मखु एउटा ढǍोल ु े
ढाकको Ǔथयो।े  

यहÛ नाू  11:39 यशल भÛ ने ेू भुयो, “ढǍो हटाओ।ु ” मत माǓनसको ृ
Ǒददȣ माथा[ल उहालँाई भǓनने  ्, “ह ूभे ,ु यस बलासà मे  त × यो गÛ हाउन 
लाǓगसÈ यो होला, ǒकनǒक × यो मरको चार Ǒदन भइसÈ योे ।”  40 यशल े ेू
Ǔतनलाई भÛ नभुयो, “क मल Ǔतमीे ेै लाई भनको होइने ,ँ ‘Ǔतमील ǒवँ वाे स 
गâ यौ भन परमँ वे े रको मǒहमा दÉ ने छेौ’?”  41 ǓतनीहǾल ढǍो हटाए। े ु
अǓन यशल मािः ते ेू र नजर उठाएर भÛ नभुयो, “ह ǒपताे , म तपाɃलाई 
धÛ यवाद ǑदÛ छु, ǒकनǒक तपाɃल मरो ǓबÛ तीे े  सÛ नु भुयो। 42 मलाई थाहा 
छ, ǒक तपाɃल मरो Ǔबे े Û ती सधɆ सÛ नु हुÛ छु । तर यहा ँउǓभएका भीड़को 
खाǓतर मल यो भनको है े े ुँ, ताǒक तपाɃल मलाई पठाउनभएको हो भनी े ु
ǓतनीहǾल ǒवँ वाे स गǾन ्।”   43 अǓन यो करा भÛ नु भुएपǓछ उहा ँउÍ च 
सोरल कराउनभयोे ु , “लाजरस, बाǒहर Ǔनः कȧ आऊ।” 44 × यो मत ृ
माǓनस × यसको हात-खʣाु  पʣील बाँǓधएक र अनहार लगाल बǒ॑एकमा े े ेै ैु ु
बाǒहर Ǔनः कȧ आयो। यशल ǓतनीहǾलाई भÛ ने ेू भुयो, “× यसको बÛ धन 
खोǓलदओे , र × यसलाई जान दओ।े ”   
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     यशल पǒहला दई जनालाई म×यबाट ǓबउताइसÈनभएको े ेू ु ृ ु ुँ
Ǔथयो। तर यो जःतो गजबको नाटǒकए Ǿपमा गरको पनǽ×थान अǾे ु  
Ǔथएन। लाजरस मरको चार Ǒदन भइसकको Ǔथयो। माथा[ आफल े े ेै
लाजरसलाई िचहानमा राखको Ǔथयो भनर यशलाई सàझाउनभएको े े े ू ु
Ǔथयो। तर जन Ǿपमा लाजरसको पनǽ×थान गǐरयो ×यो Ǒदनदहाद ु ु ै
Ǔथयो। यशलाई ǒवँ वाे ू स गनȶ र नगन सब Ǔभडको साम उहाँल े ेै ु
लाजरसलाई ǒवउताउनभएको Ǔथयो। उँ ु हाँमा भएको माǓनसलाई 
पनǽ×थान गǐरन अǓधकारको ÏवलÛत उदाहरणको ×यस ूमाणलाई ु े
कसल पǓन आखा िचàलन सÈदनØयो।ै ैे ँ  
  तर लाजसरको पनǽ×थानभÛदा यशको आÝन पनǽ×थान अझ ु ू ुे ै
महǂवपण[को Ǔथयो। उहाँमा जीवन भएको हनाल उहाँल इÍछा ू ु े े
गरकोलाई जीवन Ǒदन वा मरकोलाईे े े  Ǔबउताउन शिƠ उहाँमा Ǔथयो ँ े
(यहǏा ू ५:२१)। आÝन जीवनलाई म×यको पासोमा राÉ नै ृ ु े र ×यसबाट 
फǐर उàकाउन शिƠ र अǓधकार उहाँमा भएको पाइÛछ े े (यहǏा ू
१०:१७,१८)। उहाँको पनǽ×थानल ×यो स×यतालाई असलȣ र ु े
ूभावकारȣ Ǿपमा ूमािणत गद[छ। 
    उहाकँो पनǽ×थाु न र हामीहǾको पनǽ×थानको बीचमा क ु े
सàबÛध छ? हामीहǾको मिƠको Ǔनिàत उहाकँो पनǽ×थान ǒकन ु ु
अपǐरहाय[ वा नभइनहन छु े ? हन[होसे ु :् १ कोरÛथी १५:१७-२० “भीं ट 
पनजȸǒवत पाǐरनभएन भन ǓतमीहǾको ǒवँ वाु ु े स å यथ[ छ, र ǓतमीहǾ 
अझसà म आÝ ना पापमा न छौ।ै 18 तब त भीं टमा सǓतगएकाहǾ पǓन ु
नं ट भएका छन ्। 19 यǑद यस जीवनको लाǓग माऽ भीं टमा हामील े
आशा राखका हɋ भन हामी सब माǓनसहǾभÛ दाे े ै  बढ़ȣ दयनीय हÛ छɋु । 
20 वाः तवमा भीं ट मतकहǾबाट जीǒवत हनभएको छ। ृ ुु
सǓतजानहǾमÚ यु े मेा उहाचँाǒह ूथम फल हनहÛ छँ ु ुु ।" 
    म×यको साÌलालाई तोÔन सÈन यशको शिƠलाई कसल पǓन ृ ु ूे े ेै
ूँ न गनȶ ठाउ छन। िचहानबाट बौǐरउÓनभएर उहाँमा स× नँ ै ु ु ेहǾको 
ूथम फल हनभएको Ǔथयो। उहाँको पनǽ×थान ू×यक ǒवँ वाु ु ु े सीको 
पनǽ×थानको ÊयारÛटȣ अथा[त जमानत भएको छ। म×यको साँचोु ् ृ ुे  
उहाँको हातमा भएकोल न े ै (ूकाश १:१७,१८) पनǽ×थान कसलाई ु
गǐरन कसलाई नगǐरन भǏे Ǔनण[य उहामँा न Ǔनǒहत भएको छ।े े ै  
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   “ǒवँ वास गनȶ यशभƠको Ǔनिàत भीƴ पनǽ×थान र जीवन े ू ु
हनहÛछ। पापल गदा[ गमाएको जीवन हामीहǾको मिƠदातामा फकȶ को ु ुु ु ुे
छ। यो ǒकनभने उहाँल चाहनभएकोलाई उƨार गरर जीवन Ǒदन जीवन े े ेु
उहाँ आफमा छै : माǓनसलाई Ǒदन अनÛत जीवनको अǓधकार र शिƠ े
उहाँलाई न Ǒदएको छ। मानव Ǿप Ǔलएर आÝनो जीवनलाई हाॆो ै
Ǔनिàत अप[ण गन[भएको  अब ×यो जीवन उठाइएर माǓनसहǾलाई ु
ǑदनहÛछ।ु ु "- द Ǔडजाएर अफ एजजे , प.ृ ७८६,७८७बाट ǾपाÛतǐरत। 
   Ǿसको राजनǓतक कàयǓनƴ नता ßलाडǓमर लǓननको म×यपǓछ ै ु ृ ुे े
उनको लासलाई बरफमा राखर जोगाएर राखको छ। ǽसका े े
माǓनसहǾल यो ǒवँ वाे स गद[छन ǒक कन Ǒदन व£ाǓनकल उनलाई फǐर ु ै ै े े
जीǒवत पानȶछ। तर अǒहलसàम हदा[ उनको Ǔनिàत भǒवंय ×यǓत असल े े
देिखÛदन। म×य यःतो शिƠशालȣ छ ǒक ूथम जीवन सǒƴ गनȶ यशल ै ृ ु ् ृ ूे े
माऽ फǐर जीवन फका[उन सÈछ। यस स×य आ×म£ानल उहालँ ूǓत£ा े े े
गन[भएको हामीलाई फǐर पनजȸǒवत पानȶ अवसरको Ǔनिàत हामील ु ुे े
यशलाई माऽ ǒकन ǒवँ वाे ू स गन[ Ǔसकाउछँ ? 
 
उपसहारं   
यस अÚयायलाई थप बझाउन एलन जी ƾाइटल लखका दहायका ु े े े े े े
साममीहǾ पÕनहोसु :् द Ǒदजाएर अफ एजजे,् प.ृ ५२४-५३६को 
“लाजरस, कम फोथ[, र प.ृ ७७९-७८७को “द लड[ हाज ǐरजन।" 
    “परमँ वे रको पऽको आवाजल सǓतरहका सÛतहǾ उÓदछन। ु ु ्े े
उहाँल ǓतनीहǾको िचहानǓतर हन[हÛछ।े े ु ु  अǓन आÝनो हात ःवग[Ǔतर 
उठाएर उहाँ िचÍÍयाउनहÛछु ु : “ह माटोमा सǓतरहकाहǾ होे ेु , Þयझँु, 
Þयझँु, Þयझ र उठुँ !" सारा पØवीमा मरकाहǾल उहाँको ×यस ःवर ृ े े
सǏेछन र ×यो ःवर सǏेहǾ जीǒवत हनछनु ् ु ्ु े .....। म×यको ृ ु
Ðयालखानामा परका परमँ वे े रका सÛतहǾ  तेजःवीमय अजàमरȣ 
जीवनको सौÛदय[ताको पोशाक पǒहǐरÛद िचÍयाएर उÓनछन ै े ् “ह म×य े ृ ु
Ǔतॆो िखल कहाँ छ अब? ह िचहाने , Ǔतॆो ǒवजय खोइ?" १ कोरÛथी 
१५:५५। अǓन िजइरहका धमȸ जनहǾ र पनǽ×थान भएका सÛतहǾ े ु
एक हनछ। ǓतनीहǾको ǒवजयको हषȾउãलासको ःवरल लामो ु े े
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समयसàम ःवग[ गÏजायमान हनछ।ु ु े " –एलन जी ƾाइटे , द मट े
कÛऽोभसȸ, प ृ६४४बाट ǾपाÛतǐरत।  
 
िचÛतनमनन: 

अ. म×यको यथाथ[ताृ ु , अथ[ǒहनता र जीवनको अिÛतम लआयको 
धारणासग हामी सब जना सघष[ गरका छɊ। परमँ वँ ै ं े े र  
हनहǏु ुु , अजàमरȣ जीवनको कन औिच×य छनु ै ै , ककोे  लाǓग 
पनǽ×थान हन जःता तक[ हǾलाई धरल ǒवँ वाु ु े े ेै स गरका छन। े ्
यǑद ती Ǔतन त×वहǾ मानव जीवनमा छन भन मानव ै ै े
जीवनको औिच×य क छे ? ǒढलो वा चाँडो यस ससारमा ं
जिÛमएका सब जना मनȶछन र ǓतनीहǾको ू×यक सàझना ै ् े
सदाको लाǓग Ǔबलाएर जानछने  ्  भǏे धारणाहǾल माे नव 
जीवनको अथ[ǒहनतालाई पǒƴ गन[ खोजको पाइÛछ। यस ु े
ससारका जǒटल समःया र ूःनका जवाफहǾ कवल ं े
पनǽ×थानल माऽ ǑदनसÈछ भǏ े हामीहǾको आ×म£ानल ु े े
हामीहǾको जीवनलाई कःतो असर पान[ सÈदछ? 

आ.  माǓनस अमर छ र उसको आ×मा अमर छ भǏ े ǒवǓभǏ 
दश[न र धम[ल Ǔसे काएका ǒवƭामा क खतरा छे ? 
बाइबलसàमत नभएका ǒवƭालाई अगाǓड बढाउन शतान ǒकन ै
सǒबय छ? आ×मा अमर छ भǏे धाǓम[क ǒवँ वासल यगको े ु
अÛतमा हन फसलाको धारणालाई कःतो असर पान[ सÈछु े ै ? 

इ. ǽसको ूÉयात साǒह×यकार ǒफयोदर डोटोवःकȧल परमँ वे े रको 
अिःत×वलाई ǒवँ वास नगनȶ माǓनसहǾको बारमा िज£ासा राÉ दे ै 
धरजसो ǓतनीहǾ ǒकन आ×मह×या गद[नन भनर लखका Ǔथए। े े े ेै ्
परमँ वे रमा ǒवँ वास छन भनै े, अनÛत जीवन छन भन र ै े
Ûयायको आशा छन भन माǓनसहǾल अǒहल पाइरहका ै े े े े
द:ुखकƴलाई अÛ×य गन[ ǒकन आ×मह×यामा सǐरक हÛदनन ु ै ्
भनर उे नी छʞ परका Ǔथए। ×यःतो भावना सोÍन न ǒकन े ु ै
भयानक छ? ×यःतो नकारा×मक सोचलाई म×थर पान[  कःतो 
आशाल भǐरपण[ िश¢ा बाइबलल हामीलाई Ǔसकाउदछे ेू ँ ? 
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